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14
YKOTIOG
IKOTOG autoU Tou kedaAaiou eival va wbrnoeL Toug ekmalbeuOUEVOUG VA XPNOLLOTIOLOUV TOV

npodoplkod (Kuplwg) Adyo otnv ayyAlknn YAwooo ylad vo oviaAAdooouv pnvupata, va

avakoAoUV PBaAoLKEG YVWOELG Kol TIANPOPOPIEG OXETIKEG LE OUYKEKPLUEVEG ETUKOLVWVLAKEC

oUVONKeC 0g XWPOUC TIou oXeTlovial PE TOV TOUPLOMO KAl va avanmtuéouv BETIKEG OTAOELG

QTTEVAVTL TNV EKTTALSEUON, TNV EMLKOWVWVLA 0TN YAWGOO-0TOXO KAl 0TNV KOWwVLKN {wr).

IMpoocdokwueva AmoteAéopata

Me tnv oAokAnpwaon tng BepatikAg evotntac, ot ekmatdeuopevol/ec Ba mpemel va eival oe

Béon va:

MIOPOUV VO KATOVOOUV TO VONUA €VOG armAoU, cadoUg Kol GUVIOMOU UNVUUATOC.
MIOPOUV VA KOTOVOOUV €KPPACELG EKTOC KELLEVOU Kol AEEELG TTOU XpNOLoToLoUvTaL
TIOAU ouxva Kol adpopoUV 0TO ATOLO, OTNV OLKOYEVELA, OE QyOPEC, OTNV £pYACLA I} OTO
Aueoco mepLBAAAOV TOUG.

pmopouv va Stapalouv €va TOAU amAd Kol oUVTIOMO Keipevo, va Bpiokouv pia
OUYKEKPLUEVN TIAnpodopia 0 OCUVOMTIKA Kelpeva OMWE KATaAOyoug sotiatopiwy,
EVTUTIAL e wpapLa adLEEWV KL aVaXWPNOEWV HECWV MATIKAG LETADOPAC.

MMOPOUV VO EMIKOWVWVOUV O KOONUEPLVEG TEPLOTACEL OMOU  Xpeldletal va

avTOAAACoOUV amAEC TTANPOdOPLEG YL SpaoTNPLOTNTEG KAl BEpaTa OKela.

MIOPOoUV va €X0UV TIOAU GUVTOMEG CUVOULALEG, AKOUN KOL OV O YEVLKEG YPOUUEG OV

KataAaBalvouv apKeTA yla va mapakoAouBrjoouv pia culrtnon.

MIopouV va ypAadouv CNUELWOELG KAl LNVUHATA LE artAd KOl CUVTIOHO TPOTO.

Aé€eic - KAsdux

Self introductions — Schedules

Numbers — Ordering meals
Directions — Tableware, kitchenware
Information exchange — Recipes

Hotel booking, checking in, checking — Requests and complaints
out

— Asking and answering questions



Elcaywyikeg [Mapatnpr)oeig

To ava xeipag S6akTikO UALKO emxelpel va oag Ponbroel otnv Katavonon Kol mapaywyn
amAoU mpodoplkol (kuplwg) aAAd kal ypamtol (Seutepeudviwg) Adyou KatdAAnAou yia
ETUKOWVWVIA TIAVW o€ BEpaTa Mou €XOUV OXEON HE TOV TOUPLOUO. To UALKO TpoUToBETeL OTL
VO PEYAAO TUNHUO TWV OCUMUETEXOVTWV EKTIOLOEUOUEVWY EXOUV OPLOUEVEG TIOAU PBaOLKEC
LKOVOTNTEC WG TPOC TN XPAON TNG ayYALKAG YAWOCOOG—UMOPOUV, ylo TopAadslyua, va
KOTAVOr|OOUV KOl VO XPNOLUOTIOLO0UV KABNUEPLWVEG EKDPACEL TIOU TOUG ELvVOL OLKELEG Kall
TOAU BaolkéG GPACELG TIOU €XOUV OTOXO TNV LKOVOTIOLNGN OUYKEKPLUEVWY ovaykwv (TLX.,
MmopoUv va cuotnBolv Kol vo ouoTooUV GAAOUG, VO PWIACOUV KAl VA ONMaviioouv

EPWTNOELC TTOU aPpOPOUV MPOCWTILKA OTOLXELD, OTIWG TO IOV HEVOUV 1) To ToU gpyalovtal).

O otoxoG tou MapoOvtog UALKOU elval n mepaltépw efdoknon alld kot n PeAtiwon twv
TIOPATIAVW YVWOEWVY KoL SEELOTATWY HECA ATO TNV EVEPYH CUMMETOXN 0 SpaoTnpLOTNTES TOU
QTTALTOUV TNV ETUKOLVWVLAK XPAon tg ayyAlkng yAwooag. H mpoomaBela 6w Sev eival tdéoo
Va TIOPOUCLOOTOUV OL VEEG YWWOELG UTIO TN Hopdr kamolag mapadoolakoU tumou SLAAegng,
OAAQ pHEoa QT TN CUMHUETOXH TWV EKTIOLOEUOUEVWY OE OTOMLKEG KO, CUXVOTEPA, O OMASLKEG
Spaotnplotnteg. MpolmotiBetal, emiong, OTL oL ekMALSEUOHUEVOL £XOUV KATIOLA EUTIELPLO ATIO
€Vav I TIEPLOCOTEPOUC €PYAOLAKOUG XWPOUC. € AUTO TO UAIKO Ba mpoomabriooupe va
TIPOXWPNOOUUE TIG OUYKEKPLUEVEG YVWOELG Kol Oe€lotnteg Alyo mapamépa, Kol Oa
avadepBole oe SpaOTNPLOTNTEG TOU QTALTOUV TN XPron 1000 Tou TpodopLlkol 600 Kal Tou
ypamtol Adyou. O anwtepog otdxog eival va Bonbnbel o eknmaldeuodpevog oTo va Popel va
avtamokplBel og BaoLKES, aAAG KoL Alyo TILO QTALTNTLKEG ETILKOWVWVLOKEG OVAYKEG OTNV AYYALKN
vAwooa. Na autdé tov Adyo, ol Spaoctnplotnteg mou akoAouBoUv uloBetolv oe TOAAEG
TEPUTTWOELG TN €G0S0 Tou matyvidlou poAwV—O_ENA. oL eKTTALSEVOUEVOL KOAOUVTAL EVOAAAE va
umoduBolv poAoUC TIOU OXETL{OVTAL QUECA HE TO XWPO TOU TOUPLOHOU, OMwC UMAAAnAoL

peoePLoV, yKapoovLa, KATL, aAAd Kol TtEAATEG.

Me TOLOV TPOTIO OPYOAVWVETAL N «UAN» TOU TOPOVTOCG SLOAKTIKOU gyxelpldiov; H Baotkn 6éa
ebw elval OtTL Eekvape amd T YEVIKA KAl TIPOXWPOUE TIPOG Ta Tio Lolaitepa, amod ta Tio
€UKOAQ OTOL TILO QMALTNTIKA. Oa Tpooéfate, to Siywg Mo, otL nén otnv Ewcaywyn autn
XPNOLUOTIOLOUHE HOVO TNV €AANVLIKN YAwood. AUTO €ilval amapaitnTo, WOTE va Unopelte va
KOTAVOE(TE OpLopEVa Baoikd otolxela tng UANG. Kabwg Ba ekwvriooupe pe Ta padnuata, Ba
XPNOLUOTIOLOUE TNV €AANVIKN YAWooa OMou Kpilvoupe OTL oog BonBdel va KATavoroete
KOAUTEPA TL Qmalteitol amo €00C¢ va KAVETE Kal, KaBw¢ Ba mpoxwpdue, Ba €xoupe OA0 Kol

TEPLOOOTEPA AYYALKA. OTOTE PNV avnouyeite. Znuoocio €xel va slote ouvexwg oe Béon va



TAPAKOAOUBE(TE TO UALKO, VO KATOVOEITE TL QTALTEITAL AMO €0A¢ KAl VA KAVETE XPHon TNG
€évng yAwooag oOmou oautd eival amapaitnto. Mo toug (doug Adyoug, Ba Selte otL
avadepOUOOTE TPWTA, KAl KUPLWG, OToV TPOodOPLKO KAl OTn CUVEXELA, Kol AlyOTePO, OTO
ypamto Aoyo—akoAouBeital n Aoy ¢ €EEALENG, SnA. pabaivoupe pla yAwooo KaAutepa
OTOV TPWTO TNV OKOUWE, OTN CUVEXELX TN HAAQUE, HETA TN SloPfAaloupe Kol O0Tto TEAOG TN

vpadoupe.

Onwg elval avapevopevo, 6ev €xouv OAol oL ekmatldeudpevoL TIG (Sleq YAWOOLKEC avaAyKeG. MNa
QUTO Tov AOyo, Ba 0a¢ KAAEGOUE CUXVA VO CUUUETACXETE O OUASIKEG 5PACTNPLOTNTES OTLG
omoleg 6AoL Ba kAnBeite va cuvdpapete pe SladopeTikd Tpomo, ue Bdaon éoa nén unopeite va

KAVETE 0TNV ayyAlKn yAwooa.

MNa tnv katavonon tou mpodopkol Aoyou (listening), edodocov dev katéotn Suvatn n
Snuoupyla mpwtdtumou akouoTikoU UAWKOU (CD), emuAéxBnke n avadopd o€ UAIKO Tou
napexetol dwpedv oto Stadiktuo. OL ekmaldeuopevol kalouvtal va avatpeéouv ota links
(6ladiktuakoug cuvdéopoug) Tou mapatiBevral, i oe avtiotola links pe tv kaBodnynon
TWV EKTTALSEVUTWV TOUG, OTIOU UTIAPXEL auTh N duvardtnta. Eniong, undpyxouv SpactnpldtnTeg
OTLG OTIOLEG GUHETEXEL OAN 1 TAEN, LE TPOTIO TETOLO WOTE va SnLoupyeital mpodoplkog Adyog

ard Tov eknaldeuTh Kot ard toug (5loug ToUG EKTTALSEVOUEVOUC.

AOYW TOU UTIOXPEWTIKA TIEPLOPLOLEVOU XWPOoU, eTUAEEaE va §oBel mepLoootepn Eudaon (kat
XWPOG) OTLG SpaOTNPLOTNTEG KAl 0T cadr meplypadr Toug Kal OXL 0TO YEULOMA TWV OEALdWY
ME OTTIKO UALKO. A0HOAWG, EVOWMOTWONME KoL OMTIKO UALKO OTIOU aUTO KpiBnke amoAlTwg
anapaitnto. Emiong, 6mou to Kpilvape XprRolpo, MpocoBéocape MAPATIOUNEG ota SlabEoipa
napdAnAa keipeva—Oa Bpeite apketég evdladépouoeg SpaotnpldtnTeg oL omoieg Ba oag
BonBrioouv va eunedwoete KAAUTEpA TA O€paTa KAl TO YAWOOIKA ¢oawvopeva Tou

napouactalovtal.

Onwg nén avadépbnke, n opadikn epyacia €xelL Wdlaitepn onpoaoia. Onwe pag Selyvel kat n
€peuva, pobaivoupe koAUtepa Ml €€vn yAwooo OTav aloBavOUOOoTE TIO AVETA, Kol
alobavopaote Mo AveTa OTavV BPLOKOUOOTE Ot MIKPEC OMASEC, TwV 2 £€wWG 5 atopwv.
AkolouBeite TI¢ KateLBUVOELG TV eKMALSEUTWY oaG Kal Stapopdwote SuAdeg Kol OUASES UE

000 TO SUVATOV TTEPLOCOTEPOUC ATO TOUG CUVASEADOUC 0O EKTALEEUOEVOUG.

To UALKO £xeL oxebLaoTel yLa xprion LEoa otnv Ttagn (ue Saokalo), aAAd eival Suvatr n xprion
TOU, UTIO TIPOUTIOBEDELG, KAL YLA OTOMLKY) HEAETN. Ma To AdGYo auTd, XxpnoLomnoleltal Tooo (Kot
KUPLWG) N eMAnVIKA YAwaooa, 600 Kal (Beaiwg) n ayyAlkr Le TPOTO TIOU v YIVETAL KATAVONTOG

amd TouG eKMALSEUOUEVOUG. € KABE TEPIMTWOTN, OV ETUAEEETE VO EKTIOVIOETE KATIOLEG ATTO TLG



SpaoTnNPLOTNTEG LOVOL oG, loTe eUTPOCdEeKTOL, AAAA dpovTioTE va £XETE KATIOLOV CUYYEVN 1

¢dido pall ocog yla va KAVETE TILO CWOTH) ETILKOLVWVLOKI XPHoN TNG ayYALKAG.

To {ntoUuevo, o€ QUTH TN oUVTIOUN eMLOpdwon, eivat va avtiAndBoUv oL eKTaLdeUOEVOL OTL
OTTOKTWVTAG TLG KATAAANAEG ETLKOWVWVLOKEG YVWOELG UMOPOUV va BEATIWOOUV TIG ETUSOOELG
TOUG OTO XWPO EPYACLAG KoL 0TNV Kowwvia. Katd cuvETELa, TO eKTTALSEUTIKO UAKO Asttoupyel

TIEPLOCOTEPO WCE ETILKOLVWVLAKO EPYOAELD, WG L0t CELPA ATIO EUKALPLEG LA ETILKOWVWVLAL.

Mo TG AVAYKEG TwV HoBnUATWY, CUBOUAEUOULE TOUG EKTTALSEUOEVOUG Va £XOUV AvTa podl
ToUG éva TeTpadlo, oto omoio Ba mpémel va ypddouv ppdoels kot AéEelg mou pabaivouv. Ito
(6o TeTpAdlo Ba ekmovouv Kal TIG dpaOoTNPLOTNTEG TOU KABe Kedalaiou, umoevotntog N

edadliou.

Onwg Ba beite, oL evotnteg akoAouBouv tn HEBoSO TNG €€ amootdoswg didackaiiag. Autod
onpaivel 6tL Asttoupyolv oe dladopa enineda. O otdXog €lval va cag umootnpifouv otnv
KOTAVONGON TOU TL TPETEL va KAVETE. Emiong, émou elval amapaitnto, mapEXovIal anavtroeLg

OTLG 5paOTNPLOTNTEG O0TOo TEAOG Tou KedaAaiou.

KaBe ekmaldevopevog Ba ypelaotel éva tetpddlo oto omolo Ba KoAsital va onuelwvel
SLadopeg okEPELC | AANEG ONUELWOELG KATA TN SLdpkeLa Twv Spaotnplotitwy. Mnv Egxvarte

TOTE TO TETPASLO oag!

Avvatotnta Xpriong tTov Stadiktuou

Ie nepintwon mou unapxel mpocPacn oto Stadiktuo, elte Katd T SLAPKELA TWV POBNUATWY,
elte oto omitL cog, Ynopeite va To eKUETANEUTELTE MOKIAOTPOTIWG. MapakdTw mopabEToupe
OPLOPEVOUG OUVOEoPOUG Tou  elval  olaitepa  xpriollol—dpovticape va emAEEoUpE
SLKTUAKOUG TOTIOUC OL oToioL eival eUKoAA TPOCPBAGCLUOL KAl ypHyopa KATAvVoNTr oth Xprnon

TOUG.

o Edv BéAete va beite Toug opLopolG Aé€swy, amo ta ayyAlkd ota eAANVIKA Kol amod ta

eMNVIKA& ota ayyAka, xpnotpornotiote to http://dictionary.in.gr/.

o Edv BéAete va deite Tov 0plopo pa AEENC (oTa ayyAKd) Kot va akoUOETE TNV podopd
nge:

o http://www.macmillandictionary.com/ (ypate t Aé€n oTO KEVO KOL AT OTE

«Pronunciation»)

o http://www.merriam-webster.com/ (ypadte tn Aé€n oto Kevo Kol MATAHOTE TO

€lkovidlo e to nxeio)



o http://dictionary.cambridge.org/

e O nmopakdtw Suo ototomol Sivouv v mpodopd pag AEEng aAAd Sev mapéxouv

0pLOUOUG:

o http://www.howijsay.com/ (ypadte t Aéfn oOTO KEVO KOL TATAOTE TO

«Enter»—&¢ev divel oplopoug)

o http://www.forvo.com (ypate tn Aé€n oto KEVO Ko TtOTAOTE TO «Entern—&ev

Slvel oplopoug)

e http://www.oddcast.com/home/demos/tts/tts example.php?sitepal. Stov

OUYKEKPLUEVO LOTOTOTO ypddete omoladnmote ¢dpaon (Ue AATVIKOUG XAPAKTHPEC),
natdte to “Say It” kat Oa ocag t «Slafdos». Mmopeite va SLaAEEETE QVTPLIKEG Ko
yuvaikeieg pwvéc amd Sladopeg XwpPeg OTlG omoleg opleitar n ayyAwn. Exel

Suvatotnta yla ToAAEG YAWGOOES, AVARECA OTLG OTtoleg Kal EAAnviKA!



1 Our first meeting. Let’s get to know one another!
H tpo T pag cuvavtinon. AG yvwpLoTtoUpe!

1.1 AgyvwplotoUpue!

Hello everyone. Let me introduce myself.

My name is

I live in

| am married and have ______ [number] kids, [add their
names].

In my free time, I like to

Onwg kabeote, otpadeite otov Suthavn f otn
Suthavn) oag. Av yvwpileote pe autolg, KaAO
Ba rtav va petakivnBeite SimAa og kKamoLov i
KamoLla ou 8ev yvwpllete 1000 KaAd (1 Kal
KaBoAou). AleuBUVETE TIG TTAPAKATW
£pWTAOELC o€ authv/autov. O/H cuvadeidpog
ekTaLdevopevoc Ba amavinost
akoAouBwvtag To MapakdTw npotumo. Otav
0AOKANpWOETE, avTaAAdte Toug poOAoUG
EPWTWEVOU-ATIOKPLVOEVOU.
XPNOLUOTIOL OTE TO TETPASLO COC VLA TLG

anmapaiTNTEG ONUELWOELG.

His or Her name: What'’s your name?
My name is

Where do you live?

Ilive in

Tell me a few things about your family.

1 am married/single. | have kids, [add their names].

What do you like to do in your free time? / What are your bobbies?

In my free time, | like to

& Fon Leisheman * www GlpariOl camidd 2431



Otav oAokAnpwoouv OAa ta {eUyn, TMAPOUGCLACTE O €vag Tov AAAOV. XPNnOLUOTOLNOTE TO

TIAPAKATW TPOTUTIO:

This is [your colleague’s name)].
She/He lives in
He/She is married/single. She/He has kids [add their names].

In his/her free time, she likes to

'Otav ohAokAnpwoeTte T Spactnplotnta, aAatte (evyog Kal emavaAdBeTe TN yvwpLuia. 2 auth
™ ¢aon, anlwg yvwpileote, 6ev Tapouoldlete o €vag Tov GAAo otnv oAopéAela. ANacte
leuyapla Touldylotov GAAEG U0 f KoL TPELG PpopEC. Asite To oav pLa eukalpia va Soklpudoste
T dpaoelg auteg, ival MoAU onpavtikeg! Mpoooxn: oe KABs yvwpLula, XpNOLLOTOL0TE 000

TIEPLOCOTEPO UMOPELTE TNV AYYALKH YAwooa.

Internet—a TEPLOCOTEPN MPAKTIKN EEAOKNON:
Eav undapyel mpooPaocn oto Sladiktuo (otnv T&én 1} oTO OTITL), EKMOVHOTE
™ Spactnplotnta n onoia Bploketal otov akoAouBo cuvdeopo:

http://www.tolearnenglish.com/exercises/exercise-english-2/exercise-

english-12388.php

1.2 Where are you from?—Amo mov eiote/cloay;

ZTOX0C AUTAG TNG Spaotnplotntag sival efolkelwon oag pe amAolg Slaldyoug Toug omoioug
MTOpELTe va XpnoLomoLeite oTav mpwTtoyvwpllete AAAouG avBpwrouc. XwpLoTelte o OpASEC

TWV TPlwv. Alafdote petatl oag Tov mopakdtw Sidloyo.

PETER: Hello! My name is Peter.

CHRISTINE: Hi, Peter. Nice to meet you. I’'m Christine.
PETER: Pleased to meet you, too.

CHRISTINE: Where are you from?

PETER: I’m from Russia. What about you?
CHRISTINE: I’'m Greek. I’'m from Crete.

PETER: This is my friend, Anthony.

CHRISTINE: Nice to meet you, John. Are you English, too?
ANTHONY: No, I’'m not. I’'m French.




CHRISTINE:
PETER:

ANTHONY:
CHRISTINE:

How old are you, Peter?
I’'m thirty-five. I’'m a shop assistant.
I’'m thirty-two. I’'m a waiter.

I’m thirty. I'm a hotel receptionist.

Onw¢ Ba mapatnproate, TO PHUO TO OMOL0 XPNOLUOMOLEITE TIEPLOCOTEPO OTOV TIAPATIAVW

SLahoyo elvat To pripa “to be” («eipaw). O mapakdatw mivakag Ba cag Bonbnoel va Bupdote

TOUG TUTIOUG TOU CUYKEKPLUEVOU PALLATOC:

Antavtnon /
Epwtnon Apvnon

Karapaon
lam (I’'m) AmI? I am not (’'m not)
You are Are you? You are not
Heis Is he? He is not
Sheis Is she? She is not
Itis Isit? Itis not
We are Are we? We are not
You are Are you? You are not
They are Are they? | They are not

AMGEte opadeg (MaAL Twv tplwv). Maitte Tov mapandavw Stahoyo, aAAAlovTag Ta OVOLOTO KA,

KUPLWG, TG €BVIKOTNTEG TWV CUMPETEXOVTWY. O Ttapakdtw Tivakag Ba oag BondnosL og autod

(mpooétte: oplopéva Sev akolouBolv tov mpodavn kavova):

Xwpa Entifeto ESvikotnta
Albania He is Albanian He is an Albanian
Brazil She is Brazilian She is a Brazilian
Cyprus The bank is Cypriot She is a Cypriot
Denmark This pastry is Danish He is a Dane

Holland / the Netherlands

Itis a Dutch passport

She is a Dutchwoman

Iceland

The wine is Icelandic

He is an Icelander

Italy

The pasta is Italian

She is an Italian

http://www.esl-lab.com/stalk.htm

Internet—a TEPLOCOTEPN MPAKTIKN EEAOKNON:
Eav undapyel mpooPaocn oto Sladiktuo (otnv T&én 1} oTO OTITL), EKMOVHOTE

™ SpactnplotnTa n onoia Bploketal otov akoAouBo cuvdeopo:
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2 Basic communication

2.1 How much does it cost?—II60c0 koo Ti{cy;

Qavrtaoteite 0Tl elote 0TO TOMELO €VOG KaTaoTAHATOC. OL Eévol MEAATEG 0aG 0AG pWTOUV TTIOCO

KooTilel kAmolo mMpPoidv. O MAPAKATW TIVOKAG €XEL TA BACLKA VOUMEPA TOU XpPeldleTal va

EEpete.
0 zero 11 eleven 21 twenty-one
1one 12 twelve 22 twenty-two
2 two 13 thirteen 30 thirty

3 three 14 fourteen 40 forty

4 four 15 fifteen 50 fifty
5 five 16 sixteen 100 one hundred
6 six 17 seventeen 1,000 one thousand

7 seven 18 eighteen
8 eight 19 nineteen
9 nine 20 twenty
10 ten

TNV MApPAKATW AoKnon, Neite Tn Gpacn oAOKANPWHEVN LLE TO EKACTOTE OGO OTA AYYALKA.

— It costs Euros.

3, 15, 24, 12, 35, 42, 54, 67, | 254, 290, 300, 356, 402, 411, | 1005, 1010, 1011, 1130,
92, 100, 105, 119, 200, 240, 457, 484, 500, 584, 647,944, | 1200, 1345, 5464, 10.123

TNV MAPAKATW AOKNON, SOKLAOTE VO EVOWLOTWOETE KAl AeTTd Tou Eupw.

They cost Euros and cents.

3,10 4,15 11,02 15,20 19,34 43,25 53,97 110,23 214,24 545,99 699,99 1045,29
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2.2  Giving directions—IIapoxn o8nywwv katevBuvvong

Xwploteite oe opddeg twv V0. Asite Tov mapakdtw xaptn tng Oecoahovikng O €vag amo
KAaBe opdda Ba maitel Tov poAo tou Ttoupiota mou INtd odnyieg kalL o GAAOG Tov pOAO TOU
KaToikou Tou Sivel odnyieg. Zekwnote SlaBalovrag toug o KATw Sdtahdyouc. Bplokeote kat

oL 8Uo otov Aeuko Mupyo.

w

e ]
=9
N T ~
HE(
US TEIW
M

‘E :
fﬂ“ v
@ (ﬁ>'

7 IKAE

E Electra Palace Hotell & U.S, Consulate General
© Capsis Bristol Hatal
Thka Aviay M Makedonia Palace Hatel
@ Great Green Griddle 3¢ Bar/Restaurant Area wey |

® Goodys
§ Amalthela Chicken # Church/Ancient Ruins

A. Excuse me please, could you help me?
B. Sure.
A. Do you know where Sintrivaniou Square is?

B. Yes. Take Ethnikis Aminis Road. Go straight ahead for about 1 kilometer. You can’t miss it.

Twpa ouveyiote tov i6lo Stahoyo, alalovtag ta pépn yia Ta onoia Sivoupe odnylec:

A. Do you know where Apsida Galeriou is?

B. Take Ethnikis Aminis Road until you reach Sintrivaniou Square. Then, turn left on Egnatia
Avenue and then right on lassonidi Street. It’s a few meters up that street.

A. Do you know where Aristotelous Square is?

B. Take Nikis Avenue. Go straight ahead. You will see it on your right.

12




A. Do you know where the Bus Terminal is?

B. Take Ethnikis Aminis Avenue until you get to Sintrivaniou Square. Then, turn lefton
Egnatia Avenue. Go past Aristotelous Square, then turn right on the first road after that. The

Bus Terminal is across the street.

Verbs of movement / Phuarta kivnong:
Take = mape
Turn = otpiye
Cross = idoxloe
Pass = népva
Walk = nepnatnoe

Go = mAyawe

Asking for directions Giving directions
e Excuse me, could you tell me how to It's this way
getto...? It's that way

e Excuse me, do you know where the
. is?

e Are we ontherightroadto...?

o Is this the right way for ...?

¢ I'mlooking for...

e Could you show me on the map?

You're going the wrong way

You're going in the wrong direction
Take this road

Go down there

Take the first (street) on the left
Take the second (street) on the right
Turn right at the crossroads
Continue straight ahead for about a
2 kilometers

Continue past the fire station

You'll pass a supermarket on your
left

Keep going for another 200 meters
It is on your left/right

It is straight ahead of you

13




English (HlEas
Customs Tehwveio
Library BBALoOnKN
Town Hall Anpapyeio
Theatre Ofartpo
Acropolis AKpOToAn
Harbour office | Awuevapyeio
Station ZtaBuog

Twpa npoomnabriote va Swoete 0dnyleg yLa Ta MOPOKATW onuela—avatpéfTe Kal MAAL oToV

TAPATIAVW XAPTN TG OsooaAovikng.

Rotonta

City Hall

Aghias Sophias Square

O.T.E. (Telephone/Telegram Office)

Eav undapyel xpovog, Umopeite va XpnOLUOTIOLNOETE TIG XPHOLES TTANpodopieg (Ae€AdyLo) amd
To apdAAnAo kelpevo «N7_AGGLIKA_TOURISMOS» mou Bpioketat oto: www.kdvm.gr

pp. 33 —34. Talking about directions — words and phrases to help you.

Internet—a TEPLOCOTEPN MPAKTIKN EEAOKNON:
Eav undapyel mpdéoPacn oto Sladiktuo (otnv TAEn r oto omitl), avatpéfte
yla TtepLocOTEPN EEAOKNON OTOV MOPAKATW CUVSECHO:

http://bogglesworldesl.com/directionsESL.htm
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3 Making a reservation

3.1 Hotel information exchange

Xwplotelte o€ opadeg twv 600, A Kal B. AkoAouBnoTe TIG TapaAKATW KATEUOBUVOELG.
Exmatdevuouevol A

1. Pwtnote tov ekmaldeuopevo B oxetikd pe to Levine Hotel kal oUUMANPwOTE TIg

mAnpodopieg mou Aeimouv. Bpelte oTolyeia yLa Ta TOPAKATW:

e thesauna

e thedisco

e thecafe

o the reception desk

e thegym
Xpnotuormotnote Tov akéAouBo tumno epwtnong: Where’s the sauna?

2. PwTNOTE yla TIG TIHEG. XPpNOLUOTOLHOTE Tov akoAouBo tumo gpwtnong: How much is a

single room with a bathroom?

3. PWTAOTE yla T WPEC TWV YEUUATWY. XpNOLLOTOLoTE ToV akoAouBo tumo epwtnong: What

time is breakfast?
4. ATIOVTIOTE TIC EPWTNOELG TOU eKTOLSEVOLEVOU B oxeTIkd e To Plaza Hotel.

5. Which hotel do you prefer? Why? Tell your partner.

Levine Hotel Plaza Hotel
6th floor 6th floor Swimming pool
5th floor 5th floor Bar
4th floor 4th floor Internet Cafe
3rd floor 3rd floor Conference room
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2nd floor Italian restaurant 2nd floor French restaurant

1st floor 1st floor Reception desk

Ground floor Car park Ground floor Car park

Prices Prices

Single room €45 Single room €50
Single room with bathroom €__ Single room (with shower) €60
Double room €__ Double room €70
Double room with bathroom €__ Double room (with shower) €80
Meals Times Meals Times

Breakfast from 6.30 until __a.m. Breakfast from 7.00 until 9.00 a.m.
Dinner from____until_p.m. Dinner from 6.30 until 9.30 p.m.

Ekmaidevouevol B

1. Pwtnote Tov ekmatbeudpevo A oxeTIKA e To Plaza Hotel kat cupmAnpwote tig mAnpodopieg

Tou Aelmouv. Bpeite otolyeia yla Ta mapakatw:

e the car park

e the swimming pool

e the Internet Cafe

e the French restaurant

e thebar
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Xpnotuomotrote Tov akéAouBo tumo epwtnong: Where’s the car park?

2. PWTNOTE yla TIG TIHEG. XPNOLUOTOLHOTE Tov akoAouBo tumo gpwtnong: How much is a

single room with a shower?

3. PWTAOTE yla TIC WPEC TWV YEUUATWY. XpNOLLOTIOLoTE ToV akoAouBo tumo epwtnong: What

time is breakfast?
4. ATIOVTIOTE TIC EPWTNOELG TOU EKTIOLEEUOLEVOU A OXETIKA WE TO Levine Hotel.

5. Which hotel do you prefer? Why? Tell your partner.

Levine Hotel Plaza Hotel
6th floor Disco 6th floor
5th floor Café 5th floor
4th floor Gym 4th floor
3rd floor Sauna 3rd floor Conference room
2nd floor Italian restaurant 2nd floor
1st floor Reception desk 1st floor Reception desk
Ground floor Car park Ground floor

Prices Prices
Single room € 45 | Single room € 50
Single room with bathroom € 59 | Single room (with shower) €__
Double room € 65 | Double room €__
Double room with bathroom € 75 | Double room (with shower) €_
Meals Times Meals Times

Breakfast from 6.30 until 9.00 a.m. | Breakfast from 7.00 until a.m.
Dinner from 8.00 until 10.45 p. m. Dinner from until p.m.
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3.2 Booking a hotel room

Xwplotelte og opddeg twv dvo. O mapakdtw Sldloyog sival pla TNAEDWVLIKA EMKOWVWVIA
MeTaty evog touplota Tou evOlapEPETAL VA KAVEL ULot KPATNON ot £EVOSOXELO KAl €VOG

umaAAnAou pecePLov (otnv AyyAia). AtaBdote Tov Stdhoyo.

Receptionist: Welcome to the Bolton Hotel. How may | help you?
Traveler: 1'd like to make a reservation for a room please?
Receptionist: Would you like a single or a double?
Traveler: 1'd like a double, please?

Receptionist: May | have your name, please?

Traveler: Maria Papadopoulou.

Receptionist: Could you spell the surname please?
Traveler: P-A-P-A-D-O-P-O-U-L-O-U.

Receptionist: How many are in your party?

Traveler: Just two.

Receptionist: When would you like to book the room for?
Traveler: Thursday, May 1*.

Receptionist: How many nights would you like to stay?
Traveler: Three nights.

Receptionist: That will be £240. How will you be paying?
Traveler: |s Visa OK?

Receptionist: That'll be fine.

Internet— o TEPLOCOTEPN MPAKTIKN EEAOKNON:
Eav undapyel mpdéoPacn oto Sladiktuo (otnv TAEN r oto omitl), avatpéfte
yla TtepLocOTEPN EEAOKNON OTOV MOPAKATW CUVSECHO:

http://www.teach-this.com/resources/holidays-travel
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3.3 Checking in and out a hotel

3.3.1 Checking in—Dialogue

Complete the dialogue below using the following polite questions.

e Would you mind showing me your passport, please?
e Would you like the porter to help with your luggage?
e Canl help you sir?

e  Would you like a smoking or a non-smoking room?

e Could you tell me your name, please?

Receptionist: s s ss s snsssaesesnesn

Guest: Yes, I'd like to check in, please.

Receptionist: Certainly, Sir. .o e s e

Guest: It’s Jordan.

Receptionist: Ah yes, Mr Jordan. Single room for two nights.

Guest: Non-smoking, please.

Receptionist: s s s sassssase sasssnass sae s

Guest: Yes, here it is.

Receptionist: Thank you. | need to put your details into the computer.

Guest: That’s OK. | don’t need my passport right now so | can leave
it with you and come and get it later this evening.

Receptionist: That'll be fine. .. e e e saens

Guest: Oh, yes please. They’re a bit heavy. Thanks.

After you read the dialogue, work in pairs. Student A, you are the receptionist at a hotel in

your island. Student B, you are a guest at check-in. Role-play the check-in procedure.
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3.3.2 Checking in—Dialogue practice

Look at the following dialogue. Who says these things, the receptionist or the guest? In the

first column, write R for the former, G for the latter.

R/G Dialogue Order

Would you prefer a single or a double?

10 P.M.? Thanks. Oh! And can | get a wake-up call for 6:30 A.M.

And how about a restaurant?

Great. What time does the restaurants close?

It’s 95€ a night. How many nights will you be staying?

It’s Rogers. R-O-G-E-R-S.

I’d like a room, please?

Great. I'll pay with VISA then. What time is checkout?

And how do you spell that, sir?

So that’s R-O-G-E-R-S. How would you like to pay for the room?

Do you take VISA?

There are restaurants on the 1st and 3rd floor and there’s a café next to

the lobby.

Yes, we do. We take VISA, Mastercard, and American Express.

A double, please. How much is that?

Checkout is at 10 o’clock. Your room number is 505. Is there anything else

you would like to know?

Yes, there is. It’s on the 2nd floor. But you have to bring the towel from

your room.

OK. One night comes to 95€ plus tax. May | have your name please?

Is there a pool here?

Welcome to the Beachside Inn. How may | help you?

They both close at 10:00 P.M.

Sure. No problem. Wake-up call for 6:30 A.M. Enjoy your stay

Just tonight.

It’s Rogers. David Rogers.
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Now go to the third column and put the dialogue in the correct order. You will find the answer

to these activities at the end of the chapter.

3.3.3 Checking out—Dialogue

As with the previous activity, look at the following dialogue. Who says these things, the

receptionist or the guest? In the first column, write R for the former, G for the latter.

R/G

Dialogue

Order

That’s for the phone calls you made from your room.

Good morning. May | help you?

Sure.

Thank you. Goodbye.

Here’s your bill. Would you like to check and see if the amount is correct?

What’s the 8.45 Euros for?

Can | pay with traveller’s cheques?

I would like to check out now. My name’s Jeshry, room 312. Here’s the key.

Here you are.

Could you sign each cheque here for me?

Certainly. May | have your passport, please?

Here are your receipt and your change, sir. Thank you.

Now go to the third column and put the dialogue in the correct order. You will find the answer

to these activities at the end of the chapter.

Internet—a TEPLOCOTEPN MPAKTIKN EEQOKNON:

ayyALKr YAwooa otov EeVoSoXELOKO XWPO:

http://hotel-tefl.com/

Eav unapyxel mpdéoPaocn oto dtadiktuo (otnv Ta€n f oto omitl), unopeite va
QVATPEEETE OTOV TAPAKATW OUVOECUO, O Oomolog mMepAapPAavel TIOAAEG

AETMITOUEPELEG OXETIKA HE OOO TIPETEL VO EEPETE AV XPNOLUOTIOLELTE TNV

EAv undpyeL xpoOvog, UMOPEITE VO EKTTOVAOETE TIC TOPAKATW ouvadeic SpaotnpLotnTeg anod To

napdAAnAo keipevo «N7_AGGLIKA_TOURISMOS» mou Bpioketat oto: www.kdvm.gr

pp. 60 - 62.

21




3.4 Bus schedules

O mapakdtw mivakag €xel ta Spopoloyla KTEA amd tov Ztabud Kndiool otnv Abnrva.
Xwploteite og Levyapla. O évag ekmatdeudpevog Ba maploTdvel Tov E€vo Toupiota o omoiog
{nta mAnpodopieg kaL o GAAOG Tov UTAAANAO 0 omolog TLG MapEXEL. AOKLUAOTE TOUAA)LOTOV 5
EPWTOTAVTINOELG. 2TN CUVEXELD, aANGETe pOAouc.

Ask questions like the following:
What time does the bus for ............... leave?
What time does the early morning / late night bus for ............... leave?
When is the next / first / last bus to................? (look at your watch)
What time does the Express train to ............... leave?
What are the times for the early afternoon / early evening trains to ............... ?

Is there a bus service for ............... at11.50/21.35/17.30/ 16.30 ?

Reply to the questions with the following:
It leaves at................ .

It’sat............... .

APOMOAOTIA KTEA AMO THN AGHNA (XTAGMOZ KHOIZOY)

MPOOPIZMOZ QPEZ

ATPINIO 06.05 - 07.10* - 08.20* - 09.35 —

10.00* - 11.50 - 12.45* - 13.40* -

14.00 - 15.15* - 16.55* - 17.55* -

18.25* -19.20-20.35-21. 15

* : EXPRESS

MEZOAOITI 06.10-07.45-09.00-10.15 -

11.25-14.20-14.30-17.55 -

19.00-20.40-21.30
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NAYMAIO

06. 05— 07. 10 - 08.30* - 09.20 -
10.30* - 11.30-12.30* - 13.30 -
14.35* - 15.15-16.30* - 17.30 -
18.25* - 19. 05 — 21.00* - 22.30**
* : EXPRESS, MEZQ NEAZ EONIKHZ

** : MONO MAPAZKEYH KAI KYPIAKH

TPINOAH

06.00—-07.05-08.30—-09.30 -

11.10-12.20-14. 05 -15.00 -

16.00—-17.00 - 17.30* — 18.00 —

19.25-20.40-21. 10* - 22. 15 -

23.00**

* : KAOE NAPAZKEYH

** : KAGE KYPIAKH

APTA

06.00-07.55-09.50-11.00 -

13.00-14.35-17.00-20.00

MNATPA

06.00 - 06.15* - 06.45 - 07.30 -

08.00 - 08.55* - 09.00 — 09.45 —

10.00-10.45*-11.00-11.30—

12.00-12.40* - 13.00 -13.30 -

14.00* - 14.40 - 15.00* - 15.55 —

16.00* - 16.30-17.00* - 17.15 -

17.45 -18.00* - 18.50 — 19.00* -

19.30-20.50-20.45-21.15-

22.00

IQANNINA

06.00-08.00-09.30-11.50-
13.00-15.30-17.00-19.30

(MONO EKTAKTO) - 21.30-22.30
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Have a look at the following clock to remember how to tell the time in English.

fiveto ......
tento ...... ~~—
(a) quarter to ...... >
twenty to......

twenty-five to

five past

(a) quarter past

half past

p. 128

EAv undapyeL xpoOvog, UMOPELTE VO EKTTOVAOETE TIC TIOPOAKATW ouVadEel SpaotnpLotnTEG amod To
napdAAnAo keipevo «N7_AGGLIKA_TOURISMOS» mou Bpioketat oto: www.kdvm.gr
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4 Eating out and cooking

4.1 Ordering meals

e aut tnv unoevotnta Ba avadepbolue oe Paocikég doppeg SlaAoywv (EpwTHoewv-

QMAVIAOEWY), OMWE €miong kot o€ Ae€LAOYLO, TIOU WMOPOUE VA XPNOLUOTIOLOOUHE OTaV

ETUKOWWVOULE HE ayyAOPwvoug Toupioteg yla Bépata ¢dayntol. Zekwvnote pe TG SVo

TIAPAKATW EPWTNOELC, OL omoleg Ba mpénel va aneuBuvBouv oe OAn TNV TA&N:

What’s your favorite meal?

What do you like most about this meal?

4.1.1 Here’s the menu!

Xwploteite oe levyn. Avadepbeite O0TO MAPAKATW HEVOU €VOC E£0TLATOPIOU HE €AANVLKO

napadootako ¢aynto. O ekmaldeuoevog A elval o TEAATNG TOU ECTLATOPLOU TIOU TtapayyEAVEL

To paynTo, evw o B o ogpPLtopog. Mpwrta, dtapaocte Tov StdAoyo ou akoAoubOeL.

UPPETIZERS

SPANAKOPITA
Phyllo pastry filled with spinach, dill and feta
cheese 3.50€
TIROPITA
Phyllo pastry filled with feta cheese 3.20€
SKORDALIA
Garlic and potato dip, served with fresh pita 3.75€
TZATZIKI
Yogurt, cucumber and garlic dip, served with fresh
pita 3.75€
DOLMADES
Rice and herb stuffed grape leaves, served with
fresh pita 4.75€

MAINS

GYRO
Seasoned lamb and beef in a pita with cucumbers,
tomato, romaine lettuce and tzatziki 5.75€
GREEK SALAD PITA
Greek salad and romaine lettuce in a pita with
tzatziki 5.75€
SHISH KEBAB PLATTER
A skewer of tender shish kebab, lamb or beef,
served with rice and pignola nuts 9.75€
LAMB SHANK
Tender lamb shank, roasted in a light potato
sauce, served with rice and pignola nuts 12.75€
CHICKEN SOUVLAKI
Marinated chicken topped with mushrooms and
peppers, served with rice and pignola nuts 11.75€
MOUSSAKA
Layers of eggplant, tomatoes, potatoes, and spiced
ground lamb in a light sauce 8.75€
PASTITSIO

Greek-style lasagna, with elbow macaroni,
grounded beef and béchamel sauce 8.75€
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SOUY &£ SdLUAD

AVGOLEMONO
Chicken broth with orzo, flavored with lemon and
egg 2.50€
LENTIL SOUP
Brown lentils, rice and caramelized onions, topped
with yogurt 3.00€
GREEK SALAD
Tomatoes, cucumbers, onions, feta cheese and
olives, tossed with lemon juice and olive oil 4.70€

DESSERT S

BAKLAVA
Honey-brushed phyllo stuffed with walnuts 4.50€
KARIDOPITA
Spiced walnut cake 4.00€
KATAIFI

Buttery phyllo pastries with honey and pistachios
4.50€

GALAKTOBOUREKO
Lemon custard baklava in phyllo dough 4.50€

Waiter: Are you ready to order Sir/Madam?

Guest: Yes, please. I'll have dolmades for a starter...

Waiter: And what would you like as a main course?

Guest: Let me see. Moussaka sounds delicious. | think I'll have
that.

Waiter: Would you like a salad with that?

Guest: Yes, a Greek salad please.

Waiter: Would you like a dessert?

Guest: What do you recommend?

Waiter: I would suggest karidopita. It is very tasty.

Guest: What's that?

Waiter: It’s a Greek specialty made with spiced walnut.

Guest: That sounds good. I'll have that.

Waiter: And what would you like to drink?

Guest: A glass of red wine, please.

Waiter: Very well, Sir/ Madam. Thank you.

Adou Slapaoete tov Stdloyo, aAlacte pohouc. Mapayyeilete Stadopa midta. EmavalaBete

Spaotnplotnta e GAAa Lelyn EKTIOLOEVOUEVWV.

EAv undpyeL xpoOvog, UMOPEITE VO EKTTOVAOETE TIC TOPOKATW cuvadel SpaotnpLotnTeg anod 1o

napdAAnAo keipevo «N7_AGGLIKA_TOURISMOS» mou Bpioketat oto: www.kdvm.gr

pp. 18 —22. Sections C and D.

26




4.2 Cooking

4.2.1 Tableware and kitchenware

MoAAéC dopéEg, eite yia va avadepBboUpe og KATOLA cuvtayr &lte TNV wpa evog Selmvou pe
ayyAOdwWVOoUG EMIOKEMTEG, eival amapaitnto va avadepBolpue oe eTUTPATEILN KL LOYELPIKA
OKEUN. TNV Tapakatw Opactnplotnta Ppeite tn A€En mou avilotolxel otnv ewkova. Ot

QTAVTAOELG, OTIWE TAVTA, OTO TEAOC ToU kKedaAaiou.

Tableware Kitchenware
A B A B
\\ knife cutting board
N

N plate %‘ ladle

glass \/ corkscrew

napkin <=~ | ovenmitts

\/—\) wine glass

rolling pin
\
bowl can opener
W/
? tablespoon - grater
N4
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O

fork

frying pan

teaspoon

Y.

pot

Oa 1o Bpeite otov akdAouBo cuvdeopo:

Internet—a TEPLOCOTEPN MPAKTIKN EEAOKNON:

http://www.eflnet.com/vocab/kitchenwarehang.php

Eav unapyxel mpdéoPaocn oto dtadiktuo (otnv Ta€n f oto omiti), pnopeite va

TALEETE TO MOPOKATW TToUXVIOL (KpepPGAa) pe BEpa Ta KoulViKA epyaleia.

4.2.2 Cooking recipes

Jag apEoel n payelplkn; Eukalplo vo HOLPOCTELTE TIC OUVTAYEG 0AC HE TOUG QYYAOPWVOUG

KoAeopévoug oag! MNpwta, ag paboupe kamolwa Baocikd pripata nmou Ba pag Bonbricouv otn

OUVEXELA. ZTOV TlvaKka Tou akoAouBei, avtiotolyiote TIg AEEELG e TIC ELKOVEC (OL AUCELG oTO

Té\og Tou kedalaiou):

8 10 11
stir mix chop peel drain pour
season fry slice bake boil

28




21N oUVEXELa, XWpPLoTElTe oe {elyn. Bpeite TIG CWOTEG AEEELG OTLG TPOTACELG TTOU akoAouBouv:

1. thecarrotinto small circles.
A. Chop

B. Stir

C. Drain

2. thelasagne for 30 minutes in the oven.
A. Boil

B. Mix

C. Bake

3. After ten minutes, ___ the pasta until there is no water left. Then place the pasta into a
large bowl.

A.drain

B. fry

C. bail

4. the onion and throw away the skin.

A. Fry

B. Stir

C. Peel

. ___the steak with salt, pepper and lemon.

. Season

. Chop

O W > un

. Drain

____the onion until it is soft, but not brown.
. Bake

. Pour

0 @ > o

. Fry

7. Constantly ___ the mixture using a wooden spoon.

A. stir
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B. boil
C. fry

8. When the mixture looks shiny, it into individual dishes.
A. chop
B. fry

C. pour

9. When you have finished preparing the vegetables, __ them together with your hands.
A. chop
B.pour

C. mix

10. ___ the pasta for ten minutes, or until soft.
A. Bake

B. Fry

C. Ball

11. When the cake is ready, ___itinto individual pieces.
A. pour
B. slice
C. chop

(©a Bpeite TIg AUoELC 0TO TENOG TOU KEdaAaiou.)

Elpoote €tolpot! Asite Tnv mopakdTtw (TOAU arAn, OLOAOYOUHEVWG) cuvTayn:

The green omelet.

Ingredients:
1. All sorts of greens, like parsley, dill, coriander, a green onion etc. How much? As
much as you have, or as much as you like—“The more the merrier”!
2. Two eggs for each serving.

3. Salt, pepper and any seasoning you like.
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What to do:
a) Chop all greens, peel the onions and chop them too.
b) Putall chopped products into a bowl, mix them.
c) Pour the eggs and stir.
d) Season.
e) Pour to a pan and fry it under a cover or bake it in the oven for a few minutes.

f) Bon appetite!

Ikedreite Twpa pla Sk cag cuvtayn. Mpoomnabnote va tnv neplypdPete 600 yivetal mLo
armAd. Xpnotpomnotrote éva Ae€lko yla BonBeta pe TG ayvwoteg AéEelg. H doknon autr pmopst
VO TIPOETOLUOOTEL KOlL OTO OTITL. AgiTe TO WG pLa eukaLpia va avtaAAGEeTe cuvTayEg, aAlG ota

AyyAwa!

Internet— o TEPLOCOTEPN MPAKTIKN EEQOKNON:
Eav unapyxel mpdéoPaocn oto dtadiktuo (otnv Taén f oto omitl), unopeite va
avatpEEete o€ MOAOUG CUVEECHIOUG UE CUVTAYEG, VLA TIAPASELY AL

http://greek.food.com

http://www.greek-recipe.com

http://allrecipes.com/

http://www.britishcouncil.org.br/etp/unit9d.html
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5 Requests and complaints

5.1 Requests

Mw¢ propoU e va {NTHOOUE KATL EVYEVIKA; Kol TwG UmopoU e va SeXTOUUE ) va apvnBolue

pLa mapakAnon; MNapabétou e oplopéva KATAAANAQ mapadelypata o Katw:

Requests Responses (agreeing / refusing)
e Could I/you ...? Could I/you possibly ... ? e Sure, go ahead.
e Mayl..? e By all means.
e Isitalright/OK if | [+ adpLotog xpovog!] ... ? e Be my guest.
¢ Would you mind if | [+ adpiotog xpoévog!]...? e I'm afraid you can’t. / I’'m afraid not.
¢ Would you mind [+ -ing] ? e I'msorry, I’'m afraid | do (mind).
loa napadeyua:

e Could you (possibly) close the window
(please)?

e May | smoke?
e Isit alright if | closed the window?
e Would you mind if | closed the window?

o Would you mind closing the window?

Xwplotelte oe Cevyn. O évag Ba pwtdel kot 0o GAAoGg Ba amavtdel, akoloubBwvtag Tig

TIAPAKATW KATEVOUVOELG (XPNOLUOTIOLOTE Ta pripata mou Sivovtatl):

Question Answer
Open the window YES
Turn the TV on NO

Turn up the volume on the radio | YES

Order a cheeseburger YES
Drink more wine YES
Take the dog for a walk YES
Give me lift NO
Make a cup of coffee YES
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Turn on the air-conditioning YES

Call a taxi YES

Cook dinner tonight NO

5.2 Complaints

Tuxva Bplokopaote otn B€on va ameuBuvoupe i va SextoUpe Tapdmova. Ol TMopaKATW
ekPPAOELG lval ATO TIG TLO CUVNBLOWEVEC TIOU UIMOPOUE VA XPNOLUOTIOL|COUE YLO QUTOV

TOV OKOTO.

¢ | wonder if you could help me.....

¢ I'msorry to have to say this, but....

¢ Look, I'm sorry to trouble you, but....
e Excuse me, I’'m afraid...

Making a complaint
¢ Excuse me, there seems to be something wrong with...
¢ Do you think you could......?

¢ I’'m afraid | have to make a serious complaint.

¢ Would you mind (doing)....?

¢ ['ll see to it immediately.

e Oh dear, I’'m really sorry.

¢ | just don’t know what to say.
¢ |can’t tell you how sorry | am.
Receiving a complaint Il see to that right away madam.

¢ I'll correct the situation immediately, sir.

¢ I’'m so sorry sir; that should never have happened.
e Oh, I’'m sorry about that.

¢ [I'll take care of that right away sir.

¢ ['ll see what I can do about it and get back to you.

¢ I’'m afraid the manager/boss isn’t in at the moment. Could
Delaying a complaint you call later?
¢ |suggest you leave it with us and we’ll see what we can do.

I , ¢ Well, I'm afraid there is nothing we can do about it actually.
Rejecting a complaint

e Well, I'm afraid there isn’t much we can do about it.
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Molpaoteite oe lelyn. e kdBe evyog, o €vag maipvel Tov POAO €vOC TEAATn TOU
TIOPATIOVELTAL YLA TOUG TTAPAKATW AOYOUC, Kal 0 GAAOG maipvel Tov poAo tou UTtaAARAou evog

gevoboyxelou:

e The room smells like smoke.

¢ Nosoap inthe restroom.

e The room not being cleaned yet.

e The room air-conditioner is not working properly.
e The guest next to me is playing music too loud.

e An exercise machine that does not work properly.
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6 Shopping

6.1 Asking and answering questions about prices

6.1.1 Buying clothes

Xwploteite oe levyn. O évag amod €04G elval 0 MEAATNG TOU PWTAEL yld T TIUEC TWV
TPolovVIwY, 0 AAAOG O UTIAAANAOG TIOU EVNUEPWVEL VLA TLG TIUEG. AKOAOUBNOTE TO TOPAKATW
napadelypa. ag KoAoUUE va maifete autoug toug poloug (aAhdgte leuydpla) Kal va

okedteite pOVOL 0OG TLG TLUEG TWV TTPOLOVTWVY!

To ask about price you say:
How much is this dress? — It’s ... Euros.

How much are the shoes? — They are ... Euros.

Pete and Mary’s shop

T-shirt

tie

dress skirt

(a pair of)
(a pair of) jeans
shoes
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6.1.2 Buying clothes—dialogues

Xwplotelite o Levyn. «Naifte» Tov

TIAPAKATW SLAAOYO:

Shop assistant:
Customer:
Shop assistant:
Customer:
Shop assistant:
Customer:
Shop assistant:
Customer:
Shop assistant:
Customer:
Shop assistant:
Customer:
Shop assistant:
Customer:
Shop assistant:
Customer:

I am looking for a T-shirt.

What size are you?

I'ma44.

What colour?

Bright red.

Here you are.

Canltryiton?

The changing rooms are over there.
It’s too big. Can | try a size 42?
Here you are.

It’s perfect. I'll take it.

Anything else?

Have you got some black socks?
No, I’'m sorry. Anything else?
No, thank you. How much is it?
That’s 15€.

Go shopping!

Now act out your own shop dialogue with your partner, using the information below. When

you finish, change partners and repeat.

Customer
e Have you got a /some
e Canltryiton?
e It’s too big / small
e Canltryasize.....?
e ['lltakeit
e How muchisit?

Shop assistant

......... e Canlhelp you?

e What size are you?

e What colour?

e Hereyou are.

e No, I'msorry.

o The changing rooms are over there.
e  Anything else?

You want:
Red boots
Blue jeans
Brown socks
Red skirt
Orange T-shirt
A grey jumper
Dark brown trousers

Clothes Shop prices
Boots: 100€
Jeans: 50€
Socks: set of 3: 20€
Skirts: 35€
Jumpers: 50€
Trousers: 25€
T-shirts: 15€
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Internet—a TEPLOCOTEPN MPAKTIKN EEAOKNON:
Eav unapyxel mpdéoPaon oto dadiktuo (otnv taén n oto omitl), Ba Ppeite
TEPLOOOTEPEC cuVADEIG SPAOTNPLOTNTEG OTOV MAPAKATW CUVEECHO:

http://www.teach-this.com/resources/shopping-clothing

EAv undapyeL xpoOvog, UMOPEITE VO EKTTOVAOETE TIC TIOPOKATW cuvadel SpaotnpLotnTeg anod 1o
«N7_AGGLIKA_TOURISMOS» mou Bploketal oto: www.kdvm.gr

pp. 10— 13. Let’s shop in Patras! Activities 1 - 7.
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ATIXVTI|OELG OTIC SPAGTPLOTTES

& ESddo 3.3.2

R/G Dialogue Order
R Would you prefer a single or a double? 3
G 11 P.M.? Thanks. Oh! And can | get a wake-up call for 6:30 A.M. 22
G And how about a restaurant? 18
G Great. What time does the restaurants close? 20
R It’s 115€ a night. How many nights will you be staying? 5
G It’s Rogers. R-O-G-E-R-S. 10
G I’d like a room, please? 2
G Great. I'll pay with VISA then. What time is checkout? 14
R And how do you spell that, sir? 9
R So that’s R-O-G-E-R-S. How would you like to pay for the room? 11
G Do you take VISA? 12
R There are restaurants on the 1st and 3rd floor and there’s a café next to the 19
R Yes, we do. We take VISA, Mastercard, and American Express. 13
G A double, please. How much is that? 4
R Checkout is at 11 o’clock. Your room number is 603. Is there anything else 15
R Yes, ther;alig: It’s o.n theﬁ2nd floor. But you have to bring the towel from your 17
R OK. One night comes to 115€ plus tax. May | have your name please? 7
G Is there a pool here? 16
R Welcome to the Seaside Hotel. How may | help you? 1
R They both close at 11:00 P.M. 21
R Sure. No problem. Wake-up call for 6:30 A.M. Enjoy your stay 23
G Just tonight. 6
G It’s Rogers. David Rogers. 8
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& ESddo 3.3.3

R/G Dialogue Order
R That’s for the phone calls you made from your room. 7
R Good morning. May | help you? 1
R Sure. 9
G Thank you. Goodbye. 12
R Here’s your bill. Would you like to check and see if the amount is correct? 5
G | What's the 8.45 Euros for? 6
G Can | pay with traveller’s cheques? 8
G | would like to check out now. My name’s Jeshry, room 312. Here’s the key. 2
G Here you are. 4
R Could you sign each cheque here for me? 10
R Certainly. May | have your passport, please? 3
R Here are your receipt and your change, sir. Thank you. 11
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& ESadro 4.2.1

Tableware Kitchenware

fork corkscrew

7

‘\\ knife =g# | can opener
:‘ tablespoon \/ cutting board

‘r teaspoon frying pan
O )
(€ ) plate Ej:::i grater
\ = 4 i
L
glass " ladle
W/
? wine glass | == Sl pot

oven mitts

- bowl

napkin / rolling pin

& ESadro 4.2.2

1—fry, 2—bake, 3—stir, 4—boil, 5—pour, 6—mix, 7—chop, 8 —drain, 9—season, 10—slice,
11—peel
1-A, 2-C, 3-A, 4-C, 5-A, 6-C, 7-A, 8-C, 9-C, 10-B, 11-B
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Tovoym

Y€ aUTO TO KEPAAALO TIOPOUCLACTNKAV SpacTnPLOTNTEG MPOdOPLKOU KAl ypamtou Adyou, oL
OTOLEG ETUKEVTPWONKAV OTO va EUMAEEOUV TOUG EKTIOLOEVOUEVOUCG OTNV avtoAAayr amAwv
MNVUMATWY (apxtki yvwplpia), kabBwg emiong Kal otnv avakAnon kKot avtaAlayn Bacikwv
YVWOEWV Kal TANPodopLwy ou oXeTilovtal e TOV TOUPLOWO (avalnTnon KOoToUG PoiovIwy,
napoxn Pacikwv odnywwv katevBuvong, dnuoupyia kpdtnong dwuatiov oe fevodoyelo,
avalntnon  MAnpodoplwyv  OE  KATAAOYOUG  €0TLATOPLWY, Eviuma He  wpdpla
adiewv/avaywpnoswv Kal pHEowV HAlkNG HETadOopAC, KATAVONON CUVTAYWV HOYELPLKAG,

SLapdpdwon MapakAOEWY KoL KATOYYEALWVY).
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Awadiktvakég IInyeg

http://www.visitgreece.gr/: O emionuog wototonog tou EOT, otnv eAAnvikh Kal otnv

ayyAwn yAwooa. NAnpodopleg yla pouoeia, ekdnAwoelg, Sltatpoodn).

http://www.holiday.gr/: Auvauikog totdtonog mou mephapBavel moAEC mAnpodopisg
(otnv ayyAwkny kal otnv €AAnvik yAwooa) ylo mapa TOANEC TeploxEC tng EAAGSAC.
Mropeite va mpocBéoete TG SIKEG oag MANPodopieg, KABWE KL VA CUMUETEXETE OTLC

ouintnoelg mou Site€dyovral oto forum.

http://www.cyclades-tour.gr/: IoTdTOMOC MOV MAPOUGLATEL TNV LOTOPLA, TNV OPXLTEKTOVLKN

KOLL TOV TIOALTLOMO TwV KUKAaSITIKWY vnoLwy Kot avadEPETaL o€ SpaoTnNPLOTNTES KYLO TOUG

AQTPELG TNG LoTLooaviSag, TNG LotlomAotag, tng elonoplag kat Tou island hopping».

http://www.greeka.com/: TouploTtikdg 06nyoc mou avadEpeTal O MEPLOCOTEPES Ao 80

TePLOXEC TNG EAAGSQC.
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